
BARREL VISE BUSHINGS - BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM
BARREL VISE BUSHING

Extra Surface Area Gives Tremendous Power To Clamp Hold & Even The
Tightest Barrel

Aluminum, split barrel bushings come in eight different hole sizes and one,
special, pre-machined bushing to make this universal Barrel Vise system the very
first choice of professional gunsmit hs. Steel Bushings provide years of service,
plus have the necessary clamping power to break loose the tightest barrels.
Aluminium Bushings give exceptional holding ability without marking your barrel.
Solid Bushings - Solid bushings that have NOT been split so you can alter them
as you want.

Attributes

Name: BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080861201
Mfr. No.:
Style: Bushing
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 050806026582

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BARREL VISE BUSHINGS
BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL
VISE BUSHING

Einleitung
Danke, dass du dich für die BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine außergewöhnliche Haltefähigkeit für Arbeiten
an Lauf zu bieten und gleichzeitig die Sicherheit während der Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, organisiert und frei von Gefahren ist, die Unfälle verursachen
könnten.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
dieses Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Buchsen regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor jeder Verwendung. Verwende
keine beschädigten Buchsen.
Wenn du während der Verwendung der Buchsen auf Probleme oder Bedenken stößt, stelle die Nutzung sofort
ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Buchsen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Vermeide übermäßige Kraft beim Klemmen der Läufe. Zu festes Anziehen kann zu Schäden an der Buchse
oder am Lauf führen.
Stelle sicher, dass die Buchse richtig mit dem Lauf ausgerichtet ist, um ein Verrutschen oder Unfälle zu
vermeiden.
Modifiziere oder verändere die Buchsen nicht in einer Weise, die deren Integrität oder Sicherheit gefährden
könnte.
Wenn du die Buchsen mit Elektrowerkzeugen verwendest, halte dich an die Herstelleranweisungen für einen
sicheren Betrieb.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Auswahl der richtigen Buchse

Wähle eine Buchse, die eng mit dem Schaftdurchmesser des Laufs übereinstimmt, an dem du
arbeitest.
Siehe die Produktspezifikationen für die richtigen Buchsengrößen:

#4, 7, 8, 9, 10 und 11 für die meisten Gewehrläufe.
#5 für militärische Mauser 98 Läufe.
#6 für Remington Factory .3006 Sporter und ähnliche ProfilLäufe.
#12 &amp; 13 für Standard und schwere Läufe an M1A/M14 und M1 Garand.

Installation

Setze die gewählte Buchse in den Laufvise ein.
Stelle sicher, dass die Buchse fest und sicher sitzt.
Richte den Lauf mit der Buchse aus und achte auf einen engen Sitz.

Klemmen

Ziehe den Vise vorsichtig an, um den Lauf an Ort und Stelle zu halten.
Vermeide übermäßiges Anziehen; die Buchse sollte den Lauf sicher halten, ohne ihn zu verformen.

Arbeiten am Lauf

Fahre mit deiner Arbeit fort und stelle sicher, dass der Lauf stabil und sicher bleibt.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und Festigkeit der Buchse während der Nutzung.

Nach der Nutzung

Lasse den Vise vorsichtig los und entferne die Buchse vom Lauf.
Reinige die Buchsen und bewahre sie an einem sicheren, trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Buchsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich dieses Produkts wende dich bitte an den entsprechenden
EUbasierten Kontaktpunkt. Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanfragen an die zuständigen Behörden oder
KundenserviceKanäle gerichtet werden.

Fazit
Durch die Befolgung der in diesem Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und
effektive Nutzung der BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die Richtlinien, um dich selbst und
andere während der Nutzung zu schützen. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for BARREL VISE BUSHINGS
BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL
VISE BUSHING

Introduction
Thank you for choosing the BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING. This product is designed to provide exceptional holding ability for barrel work while ensuring safety during
use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is clean, organized, and free from any hazards that could cause accidents.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bushings for wear and damage before each use. Do not use damaged bushings.
If you experience any issues or concerns while using the bushings, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bushings only for their intended purpose as specified in the product description.
Avoid using excessive force when clamping barrels. Overtightening may lead to damage to the bushing or
barrel.
Ensure that the bushing is properly aligned with the barrel to prevent slippage or accidents.
Do not modify or alter the bushings in any way that may compromise their integrity or safety.
If using the bushings with power tools, follow the manufacturer's guidelines for safe operation.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparation

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the work area is welllit and free from distractions.

Selecting the Right Bushing

Choose a bushing size that closely matches the shank diameter of the barrel you are working on.
Refer to the product specifications for the correct bushing sizes:

#4, 7, 8, 9, 10, and 11 for most rifle barrels.
#5 for military Mauser 98 barrels.
#6 for Remington Factory .3006 Sporter and similar profile barrels.
#12 &amp; 13 for standard and heavy barrels on M1A/M14's and M1 Garand's.

Installation

Insert the chosen bushing into the barrel vise.
Ensure that the bushing is seated firmly and securely.
Align the barrel with the bushing, ensuring a snug fit.

Clamping

Gently tighten the vise to hold the barrel in place.
Avoid overtightening; the bushing should hold the barrel securely without deformation.

Working on the Barrel

Proceed with your work, ensuring that the barrel remains stable and secure.
Regularly check the alignment and tightness of the bushing during use.

After Use

Carefully release the vise and remove the bushing from the barrel.
Clean the bushings and store them in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bushings in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the appropriate EUbased contact
point. Ensure that all safety queries are directed to the relevant authorities or customer service channels.

Conclusion
By following the safety instructions outlined in this guide, you can ensure safe and effective use of the BARREL VISE
BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING. Always prioritize safety and
adhere to the guidelines to protect yourself and others during use. Thank you for your attention to these important
safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
BUSHINGS DE CAÑÓN DE ALUMINIO SÓLIDO
BROWNELLS #1 (1/2")

Introducción
Gracias por elegir los BUSHINGS DE CAÑÓN DE ALUMINIO SÓLIDO BROWNELLS #1 (1/2"). Este producto está
diseñado para proporcionar una capacidad de sujeción excepcional para trabajos de cañón, asegurando al mismo
tiempo la seguridad durante su uso. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para
entender cómo usar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, organizada y libre de cualquier peligro que pueda causar
accidentes.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los bushings en busca de desgaste y daños antes de cada uso. No uses bushings
dañados.
Si experimentas algún problema o inquietud mientras usas los bushings, interrumpe su uso de inmediato y
busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa los bushings solo para el propósito previsto según se especifica en la descripción del producto.
Evita usar fuerza excesiva al sujetar los cañones. Un apriete excesivo puede dañar el bushing o el cañón.
Asegúrate de que el bushing esté alineado correctamente con el cañón para evitar deslizamientos o
accidentes.
No modifiques ni alteres los bushings de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o seguridad.
Si usas los bushings con herramientas eléctricas, sigue las pautas del fabricante para un funcionamiento
seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparación

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.

Seleccionando el Bushing Correcto

Elige un tamaño de bushing que coincida estrechamente con el diámetro del vástago del cañón en el
que estás trabajando.
Consulta las especificaciones del producto para los tamaños de bushing correctos:

#4, 7, 8, 9, 10 y 11 para la mayoría de los cañones de rifle.
#5 para cañones militares Mauser 98.
#6 para cañones Remington Factory .3006 Sporter y cañones de perfil similar.
#12 y #13 para cañones estándar y pesados en M1A/M14 y M1 Garand.

Instalación

Inserta el bushing elegido en el banco de trabajo.
Asegúrate de que el bushing esté asentado firme y seguro.
Alinea el cañón con el bushing, asegurando un ajuste ceñido.

Sujeción

Aprieta suavemente el banco para mantener el cañón en su lugar.
Evita apretar en exceso; el bushing debe sostener el cañón de manera segura sin deformarse.

Trabajando en el Cañón

Procede con tu trabajo, asegurándote de que el cañón permanezca estable y seguro.
Verifica regularmente la alineación y la tensión del bushing durante el uso.

Después del Uso

Libera cuidadosamente el banco y retira el bushing del cañón.
Limpia los bushings y guárdalos en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier bushing dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto ya no es utilizable, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o inquietudes respecto a este producto, por favor contacta al punto de
contacto correspondiente en la UE. Asegúrate de que todas las consultas de seguridad se dirijan a las autoridades
relevantes o a los canales de servicio al cliente.

Conclusión
Siguiendo las instrucciones de seguridad descritas en esta guía, puedes asegurar un uso seguro y efectivo de los
BUSHINGS DE CAÑÓN DE ALUMINIO SÓLIDO BROWNELLS #1 (1/2"). Siempre prioriza la seguridad y adhiérete
a las directrices para protegerte a ti mismo y a los demás durante el uso. Gracias por tu atención a estas
importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour les DOUILLES EN ALUMINIUM
SOLIDES BROWNELLS #1 (1/2")

Introduction
Merci d'avoir choisi les DOUILLES EN ALUMINIUM SOLIDES BROWNELLS #1 (1/2"). Ce produit est conçu pour
offrir une capacité de maintien exceptionnelle lors des travaux sur les canons tout en garantissant la sécurité
pendant son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour comprendre comment utiliser le produit
en toute sécurité et efficacement.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la zone de travail est propre, organisée et exempte de tout danger pouvant causer des
accidents.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les douilles pour détecter l'usure ou des dommages avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser de douilles endommagées.
Si vous rencontrez des problèmes ou des préoccupations lors de l'utilisation des douilles, cessez
immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les douilles uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans la description du produit.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage des canons. Un serrage excessif peut endommager la
douille ou le canon.
Assurezvous que la douille est correctement alignée avec le canon pour éviter tout glissement ou accident.
Ne modifiez ni n'altérez les douilles de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur
intégrité ou leur sécurité.
Si vous utilisez les douilles avec des outils électriques, suivez les directives du fabricant pour une utilisation
sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Préparation

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et exempte de distractions.

Sélection de la Douille Appropriée

Choisissez une taille de douille qui correspond étroitement au diamètre de la queue du canon sur
lequel vous travaillez.
Consultez les spécifications du produit pour les tailles de douille correctes :

#4, 7, 8, 9, 10 et 11 pour la plupart des canons de fusil.
#5 pour les canons Mauser 98 militaires.
#6 pour les canons Remington Factory .3006 Sporter et d'autres canons de profil similaire.
#12 et 13 pour les canons standards et lourds sur M1A/M14 et M1 Garand.

Installation

Insérez la douille choisie dans le vise de canon.
Assurezvous que la douille est bien en place et solidement fixée.
Alignez le canon avec la douille, en vous assurant d'un ajustement serré.

Serrage

Serrez délicatement le vise pour maintenir le canon en place.
Évitez le serrage excessif ; la douille doit maintenir le canon en toute sécurité sans déformation.

Travail sur le Canon

Procédez avec votre travail, en veillant à ce que le canon reste stable et sécurisé.
Vérifiez régulièrement l'alignement et la tension de la douille pendant l'utilisation.

Après Utilisation

Relâchez soigneusement le vise et retirez la douille du canon.
Nettoyez les douilles et rangezles dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez toutes les douilles endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Si le produit n'est plus utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant les instructions de sécurité énoncées dans ce guide, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace
des DOUILLES EN ALUMINIUM SOLIDES BROWNELLS #1 (1/2"). Priorisez toujours la sécurité et respectez les
lignes directrices pour vous protéger, vous et les autres, lors de l'utilisation. Merci de prêter attention à ces mesures
de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le BOCCOLE IN
ALLUMINIO SOLIDE BROWNELLS #1 (1/2")

Introduzione
Grazie per aver scelto le BOCCOLE IN ALLUMINIO SOLIDE BROWNELLS #1 (1/2"). Questo prodotto è progettato
per fornire un'eccezionale capacità di tenuta per il lavoro sulle canne, garantendo al contempo la sicurezza durante
l'uso. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare il
prodotto in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di qualsiasi pericolo che potrebbe causare
incidenti.
Indossare sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali protettivi e
guanti, quando si utilizza questo prodotto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente le boccole per usura e danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare boccole
danneggiate.
Se si riscontrano problemi o preoccupazioni durante l'uso delle boccole, interrompere immediatamente l'uso e
cercare assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare le boccole solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante il serraggio delle canne. Un serraggio eccessivo può portare
a danni alla boccola o alla canna.
Assicurarsi che la boccola sia allineata correttamente con la canna per prevenire slittamenti o incidenti.
Non modificare o alterare le boccole in alcun modo che possa compromettere la loro integrità o sicurezza.
Se si utilizzano le boccole con utensili elettrici, seguire le linee guida del produttore per un'operazione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Preparazione

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.

Selezionare la Boccola Giusta

Scegliere una dimensione di boccola che corrisponda il più possibile al diametro del gambo della canna
su cui si sta lavorando.
Fare riferimento alle specifiche del prodotto per le dimensioni corrette delle boccole:

#4, 7, 8, 9, 10 e 11 per la maggior parte delle canne da fucile.
#5 per le canne militari Mauser 98.
#6 per le canne Remington Factory .3006 Sporter e canne di profilo simile.
#12 e #13 per canne standard e pesanti su M1A/M14 e M1 Garand.

Installazione

Inserire la boccola scelta nella morsa per canne.
Assicurarsi che la boccola sia fissata saldamente e in modo sicuro.
Allineare la canna con la boccola, assicurandosi di avere una vestibilità precisa.

Serraggio

Serrare delicatamente la morsa per mantenere la canna in posizione.
Evitare il serraggio eccessivo; la boccola dovrebbe tenere la canna in modo sicuro senza deformazioni.

Lavorare sulla Canna

Procedere con il lavoro, assicurandosi che la canna rimanga stabile e sicura.
Controllare regolarmente l'allineamento e la pressione della boccola durante l'uso.

Dopo l'Uso

Rilasciare con cautela la morsa e rimuovere la boccola dalla canna.
Pulire le boccole e conservarle in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali boccole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Se il prodotto non è più utilizzabile, considerare il riciclo dei materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza di questo prodotto, si prega di contattare il punto di
contatto appropriato con sede nell'UE. Assicurarsi che tutte le domande sulla sicurezza siano indirizzate alle autorità
competenti o ai canali di assistenza clienti.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace delle
BOCCOLE IN ALLUMINIO SOLIDE BROWNELLS #1 (1/2"). Dare sempre priorità alla sicurezza e attenersi alle linee
guida per proteggere se stessi e gli altri durante l'uso. Grazie per aver prestato attenzione a queste importanti misure
di sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tulei Imadła BARREL
VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID
ALUMINUM BARREL VISE BUSHING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Tulei Imadła BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL
VISE BUSHING. Produkt ten jest zaprojektowany w celu zapewnienia wyjątkowej zdolności trzymania podczas pracy
z lufami, jednocześnie zapewniając bezpieczeństwo użytkowania. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie i skutecznie korzystać z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od wszelkich zagrożeń, które mogą
powodować wypadki.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z tego produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj tuleje pod kątem zużycia i uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj
uszkodzonych tulei.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub wątpliwości podczas korzystania z tulei, natychmiast zaprzestań
używania i poproś o pomoc.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj tulei tylko do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas zaciskania luf. Zbyt mocne dokręcanie może prowadzić do
uszkodzenia tulei lub lufy.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo wyrównana z lufą, aby zapobiec przesunięciu lub wypadkom.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj tulei w sposób, który może zagrozić ich integralności lub bezpieczeństwu.
Jeśli używasz tulei z narzędziami elektrycznymi, postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi
bezpiecznej obsługi.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozpraszaczy.

Wybór Odpowiedniej Tulei

Wybierz rozmiar tulei, który najlepiej pasuje do średnicy trzonu lufy, nad którą pracujesz.
Odwołaj się do specyfikacji produktu, aby uzyskać prawidłowe rozmiary tulei:

#4, 7, 8, 9, 10 i 11 dla większości luf karabinowych.
#5 dla luf wojskowych Mauser 98.
#6 dla luf Remington Factory .3006 Sporter i podobnych profili luf.
#12 i 13 dla standardowych i ciężkich luf w M1A/M14 i M1 Garand.

Instalacja

Włóż wybraną tuleję do imadła do luf.
Upewnij się, że tuleja jest osadzona mocno i bezpiecznie.
Wyrównaj lufę z tuleją, zapewniając ciasne dopasowanie.

Zaciskanie

Delikatnie dokręć imadło, aby utrzymać lufę w miejscu.
Unikaj nadmiernego dokręcania; tuleja powinna trzymać lufę mocno, bez deformacji.

Praca nad Lufą

Kontynuuj pracę, upewniając się, że lufa pozostaje stabilna i bezpieczna.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i ciasność tulei podczas użytkowania.

Po Użyciu

Ostrożnie zwolnij imadło i usuń tuleję z lufy.
Wyczyść tuleje i przechowuj je w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuleje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt nie nadaje się już do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących tego produktu,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE. Upewnij się, że wszystkie zapytania dotyczące
bezpieczeństwa kierowane są do odpowiednich organów lub kanałów obsługi klienta.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z Tulei Imadła BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych, aby chronić siebie i innych podczas
użytkowania. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym środkom bezpieczeństwa.



Turvaohjeet BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS
#1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING

Johdanto
Kiitos, että valitsit BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING
tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan poikkeuksellista pitovoimaa tynnyrityössä samalla varmistaen
turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, järjestetty ja vapaa kaikista vaaroista, jotka voivat aiheuttaa
onnettomuuksia.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi tätä
tuotetta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista holkit säännöllisesti kulumisen ja vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita
holkkeja.
Jos kohtaat ongelmia tai huolia holkkien käytön aikana, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käytä holkkeja vain niiden tarkoitukseen, kuten tuotteen kuvauksessa on määritelty.
Vältä liiallista voimaa tynnyreitä puristaessasi. Liiallinen kiristäminen voi vahingoittaa holkkia tai tynnyriä.
Varmista, että holkki on oikein kohdistettu tynnyriin, jotta vältetään liukuminen tai onnettomuudet.
Älä muokkaa tai muuta holkkeja millään tavalla, joka voi vaarantaa niiden eheyden tai turvallisuuden.
Jos käytät holkkeja sähkötyökaluilla, noudata valmistajan ohjeita turvallisesta käytöstä.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.

Oikean Holkin Valinta

Valitse holkki, jonka koko vastaa mahdollisimman tarkasti työskentelevän tynnyrin varren halkaisijaa.
Tarkista tuotetiedot oikeista holkkikokoista:

#4, 7, 8, 9, 10 ja 11 useimmille kivääritynnyreille.
#5 sotilas Mauser 98 tynnyreille.
#6 kartiomainen holkki, joka sopii Remington Factory .3006 Sporter ja vastaaviin
profiilitynnyreihin.
#12 &amp; 13 erityisesti koneistetut holkit standardi ja raskaille tynnyreille M1A/M14:ssä ja M1
Garandissa.

Asennus

Aseta valittu holkki tynnyripuristimeen.
Varmista, että holkki on tukevasti ja turvallisesti paikoillaan.
Kohdista tynnyri holkin kanssa varmistaen tiukka istuvuus.

Puristaminen

Kiristä puristinta varovasti pitämään tynnyri paikallaan.
Vältä liiallista kiristämistä; holkin tulisi pitää tynnyri tukevasti ilman muodonmuutoksia.

Työskentely Tynnyrin Kanssa

Jatka työtäsi varmistaen, että tynnyri pysyy vakaana ja turvallisena.
Tarkista säännöllisesti holkin kohdistus ja tiukkuus käytön aikana.

Käytön Jälkeen

Vapauta puristin varovasti ja poista holkki tynnyristä.
Puhdista holkit ja säilytä ne turvallisessa, kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet holkit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote ei ole enää käytettävissä, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä asianmukaiseen EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen. Varmista, että kaikki turvallisuuskysymykset ohjataan asiaankuuluviin viranomaisiin tai
asiakaspalvelukanaviin.

Yhteenveto
Noudattamalla tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita voit varmistaa BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS
#1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina on tärkeää
priorisoida turvallisuus ja noudattaa ohjeita suojellaksesi itseäsi ja muita käytön aikana. Kiitos, että kiinnität huomiota
näihin tärkeisiin turvatoimiin.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL VISE BUSHINGS
BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL
VISE BUSHING

Introduktion
Tack för att du valt BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING. Denna produkt är utformad för att ge exceptionell hållförmåga vid arbete med pipor samtidigt som
säkerheten vid användning säkerställs. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå hur du
använder produkten på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att arbetsområdet är rent, organiserat och fritt från faror som kan orsaka olyckor.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder denna produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet bushings för slitage och skador före varje användning. Använd inte skadade bushings.
Om du upplever några problem eller bekymmer under användning av bushings, avbryt omedelbart
användningen och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bushings endast för deras avsedda syfte som specificerat i produktbeskrivningen.
Undvik att använda överdriven kraft när du klämmer fast pipor. Överdriven åtdragning kan leda till skador på
bushing eller pipa.
Se till att bushing är korrekt justerad med pipan för att förhindra glidning eller olyckor.
Modifiera eller ändra inte bushings på något sätt som kan kompromissa deras integritet eller säkerhet.
Om du använder bushings med elverktyg, följ tillverkarens riktlinjer för säker drift.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner.

Välja rätt bushing

Välj en bushingstorlek som nära matchar skaftdiametern på den pipa du arbetar med.
Referera till produktspecifikationerna för de korrekta bushingstorlekarna:

#4, 7, 8, 9, 10 och 11 för de flesta gevärspipor.
#5 för militära Mauser 98 pipor.
#6 för Remington Factory .3006 Sporter och liknande profilpipor.
#12 &amp; 13 för standard och tunga pipor på M1A/M14 och M1 Garand.

Installation

Sätt in den valda bushingen i barrel vise.
Se till att bushingen sitter fast ordentligt och säkert.
Justera pipan med bushingen, och säkerställ en snug passform.

Klämning

Dra försiktigt åt visen för att hålla pipan på plats.
Undvik att dra åt för hårt; bushingen ska hålla pipan säkert utan deformation.

Arbete med pipan

Fortsätt med ditt arbete, och se till att pipan förblir stabil och säker.
Kontrollera regelbundet justeringen och åtdragningen av bushingen under användning.

Efter användning

Släpp försiktigt visen och ta bort bushingen från pipan.
Rengör bushings och förvara dem på en säker, torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bushings i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten inte längre är användbar, överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående denna produkt, vänligen kontakta den relevanta
EUbaserade kontaktpunkten. Se till att alla säkerhetsfrågor riktas till relevanta myndigheter eller kundtjänstkanaler.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide kan du säkerställa en säker och effektiv
användning av BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING.
Prioritera alltid säkerheten och följ riktlinjerna för att skydda dig själv och andra under användning. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro BARREL VISE BUSHINGS
BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL
VISE BUSHING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE
BUSHING. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval výjimečnou schopnost uchopení při práci s hlavněmi a
zároveň zajišťoval bezpečnost během používání. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn,
abyste porozuměli, jak produkt používat bezpečně a efektivně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, uspořádaný a bez jakýchkoli nebezpečí, která by mohla způsobit
nehody.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání tohoto produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte bushingy na opotřebení a poškození před každým použitím. Nepoužívejte poškozené
bushingy.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo obavy při používání bushingů, okamžitě přestaňte používat a
vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte bushingy pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v popisu produktu.
Vyvarujte se používání nadměrné síly při upínání hlavní. Přílišné utažení může vést k poškození bushingu
nebo hlavně.
Zajistěte, aby byl bushing správně zarovnán s hlavní, aby se předešlo sklouznutí nebo nehodám.
Neměňte ani neupravujte bushingy tak, aby mohly ohrozit jejich integritu nebo bezpečnost.
Pokud používáte bushingy s elektrickými nástroji, dodržujte pokyny výrobce pro bezpečný provoz.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a bez rozptýlení.

Výběr správného bushingu

Vyberte velikost bushingu, která se co nejvíce shoduje s průměrem hřídele hlavně, na které pracujete.
Odkazujte na specifikace produktu pro správné velikosti bushingů:

#4, 7, 8, 9, 10 a 11 pro většinu puškových hlavní.
#5 pro vojenské hlavně Mauser 98.
#6 pro kuželové hlavně Remington Factory .3006 Sporter a podobné profily hlavní.
#12 a 13 pro standardní a těžké hlavně na M1A/M14 a M1 Garand.

Instalace

Vložte vybraný bushing do svěráku hlavně.
Ujistěte se, že je bushing pevně a bezpečně usazen.
Zarovnejte hlaveň s bushingem, aby došlo k těsnému spojení.

Upínání

Jemně utáhněte svěrák, aby držel hlaveň na místě.
Vyvarujte se nadměrnému utažení; bushing by měl držet hlaveň bezpečně bez deformace.

Práce na hlavni

Pokračujte ve své práci a ujistěte se, že hlaveň zůstává stabilní a bezpečná.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a utažení bushingu během používání.

Po použití

Opusťte svěrák a vyjměte bushing z hlavně.
Vyčistěte bushingy a uložte je na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných bushingů v souladu s místními předpisy.
Pokud produkt již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti tohoto produktu se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v
EU. Ujistěte se, že všechny dotazy týkající se bezpečnosti jsou směrovány na příslušné úřady nebo zákaznické
služby.

Závěr
Dodržováním bezpečnostních pokynů uvedených v této příručce můžete zajistit bezpečné a efektivní používání
BARREL VISE BUSHINGS BROWNELLS #1 (1/2") SOLID ALUMINUM BARREL VISE BUSHING. Vždy dávejte
přednost bezpečnosti a dodržujte pokyny, abyste chránili sebe i ostatní během používání. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


